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Introduetion

The Melchiıte Patrıarch Igonatıus Sarrüf W as Bıshop of Beıirut who
Was involved 1n number of dısputes ıth hıs OW.: church ; 1ın 14776 he
ounded double house for monks and UnNSs 1n the mOonastery of St, Sımeon
ear Baskonta 1n Lebanon.. T’hıs Was ater dissolved by Church Synod?
On the Oth February, 1812 he W asS appomted Melchiıite Patrıarch of Antioch,
but only nıne months later, the 6th November, he Was murdered by
Ilyas Imaäad an hıs SONS

Several collections of the etters of Ignatıus Sarruüf ave een. preserved*,
includıng ONe 1n Aleppo an another ın the archıves of the Melchite bıshops
1n Beıirut®, but ese ATre far unpubliıshed.

At least three Arabıe eleg1es ALrC known LO ave een composed 1n
MEMOLY of the dead Patrıarch, ONlLeEe DYy Hananıyya al-Munayyar al-Züg1,
nother by Butrus 19 brahim Karamah, an thırd DYy aNONYMOUS
author. The fırst of these apPPCAaIs LO ave SUTVIVeEd only fragmentarıly 1ın
several VerSes eıted by Cheıkho®, the second W as publıshed (not wıthout

eITOTS) ın the SCaiTrGce work Diwan Sa al-Hamaämah” of Butrus Karamah,
an the text of the thırd Was recently discovered by the present wrıters
1ın Leeds Tab

Wor the CAarecerlr of Ignatıus Sarruf, SECC Graf, (Aeschichte der OChristlichen Arabıschen

Interatur, vol 141 [Studi estl, 146 (Vatıcan, —  ]‚ 230: Dickonnarre A’ Hıstorvre et Ae

(4/Eogranphıie HKceclessastıique, . Antioche, 651 ; Dictionnarre Ade T’heologıe Catholique, S,

Antıioche, col 1415
Graf, O CUH . and 230, an lıterature ere cited.

See Cheıkho, < A].  däb al-“Arabiyyah f1 al-Qarn al-Täası" °Ashar’”’ In Al-Machrigq,
vol ı 609 ; ıdem, Uatalogue Aes Manuserıits Ades Auteurs Arabes Ohretiens depurs
"Islam Beıirut, 1924), No 493, 133-4

See "Umar Rıda Kahhälah, Mu’jam al-Mu’allıfin, vol Fı (D_a‚ma.scus, 1957), 306.

Graf{f, O' CU., 236
See Cheikho, AJ  däb al-‘Arabiyyah”, 609, where he cıtes S1X ersecs of Hanäniyyä’s

POCHL.
Beirut, 1898, 102-103
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The latter manuscr1pt 18 OCtavo volume of Chrıistian POoetrYy an
rhymed of F fohos hıch Was copıed about the mıddle of the
nıneteenth CENTUTY. It contaıns Man y short pleces of \A  9 number of
longer an maqämah of Butrus Karamah. AT ONe tıme thıs
formed part of the lıbrary of üusuf Dayfı®.

Fol contaıns the text of aNONYyYMOUS elegy the Patrıarch Ignatıus,
wrıtten SOONN after 9 POCH whıich has apparently only SUTVIVed 1n
the Leeds manuscr1pt. It consısts of thirteen VerSe>S 1n pra1ise of Ignatıus
an hıs SUCCESSOT

We ere present the LexXt of these VeIseS, together wıth that of the POCIM
of Butrus Karamah hıch 1s NO dıffieult of AaCCGcEeSsSS LO the reader, and
append to each translatıons iınto KEnglısh.
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For Y üsuf Saytiı, SECE Macdonald, Uatalogue of Orzental Manuscruvpts, vol IL
(Leeds, N..D.),

T’he poet’s allusıon (verse 5) LO the electiıon of Ignatius’s SUCCESSOT SUuggEeSts the elegy
Was wrıtten between August anı November of 18513 (the latter month being that of Athanasıus’s
death). See ote to translation.
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Translatıon.

An Kılegy the Patrıarch Jgnatıus Darruf

(1) There has een enough of weep1Ing A a the CYVC of the ONLEC

who enough of hat brings theel benefit, enough | ——aa>
(2) Have one ıth lamentatıon and foTegO the SOTTITOW which thou

dısplayest In MOournıNg for thy OTQ —
©) Hıs Beatıtude, INnNan of praıseworthy qualities an plety, INan of

erudıtıon an PTrec10us, intelliıgent godliness.
(4 And do thou ave TUST, for (+0d has bestowed uUDOLN hıs soul the

of Glory whıich 1s beyond perceptıon,
5 And re]O1Ce, Patrıarchate?s thou hast obtaımed :hat thou desırest 1n

hıs SUCGESSOT *, who has NO COIMNE LO thee
(6) Put garments of OY; and doff the celoak of MOUTNING, fOr thy Lord5®

has gladdened thee

T’he poet 1S addressing varlously the Patrıiarchal Ssee (al-Suddah,) an the Church (al-Bay’ah).
Ar mawlakı 1.e. the murdered Patriarch.
1a5 3 Seat’ of the Patrıiarchate.
Le thanasıus Matar, who became Patriarch In August, 1813, but died 1n November of

the SAl YCal of the plague. Neıther hıs election, NOT that of Ignatius, Was econfirmed by the
Pope See Graf{, 0 CW.,

Le. (+0d.
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({} The Star 1n the ast has risen and ıts hıght has sparkled 1ın thy sky
(8) T'hy brıdegTr00m, Church of (x0d, has been unvelıled LO thee, an has

adorned thy chamber, an afforded thee protection®.
(9) ILAy See of Antioch has been iıllumıned by the lıght of the pearl 1n

thy amber.
(10) Fehecıtations LO thee upPOoN the SIN21N.g nıghtingale hıch mMenNn, DYy

summon1ıng hım, ave confiined wıthın theıir habıtatıon.
(11) Hor ıts echo 18 the magnet” of OUTL souls : how much [915 ıt enfold

wıthın itself, gatherıng thy chıldren together
(12) *'T ’herefore reCcelVe, congregatıons of OUT people, the g00d eWS of * HWol 40 v

the best of Just pastors who chall shepherd thee
(13) And re]01Ce, Patrıarchate 1n hım thou hast een honoured, and 1n

hıs SUNTISE 1s thy glad tıdıngs.
I8I&19

I1

| Klegy the Patrıarch Ignatıus DYy Butrus Karamah|

(1) ıme has een. betrayer an has shown ıtself antagonıstlc, and has

deprived of OUT CY CS an hearts8.
(2) Woe LO hateful Hate 1n events whıch has taken aWaY slumber an

left 1ın ıts place sleeplessness.
(3) Krom noble doves 1t has feathered AaATITOWS whıch plerce bones

and skın.
(4) ould ave wıshed fOor lıfe and exıstence, 1f there had een ALLY

eErMAaNENCE 1n thıs world
(5) vigılant ONe . —— ıme o0es not deal honestly cast asıde cITrcumMSPecCtıON

an seek LO dıvest thyself of ıt
(6) Treat the days |of thıs earthly lıfe| aıth cautıon, fOor theır nature 18 LO

banısh ]0Yy an brıng MISETY.
(7) The CYVES of the fates watch balefully observing lıfe destined fOor

extinetıion.
(8) Fate 18 SwoTrTd an Destiny 1s vlolator, both of whıich 1n turn brıng

upPON mısfortune after mısfortune.

6 Or ‘adorned thy chamber and thy sanctum’ ıf hımakı 18 read instead of hamäkı.
the PULn Ighnätıyus suggested by maghnatıs (magnet), implies that the NEW

Patrıarch would eN]OYy the affection of the Church, 1.6. he would be the "1gnatıus of OUr souls’.
Lar ‘livers’.
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(9) T'he death, the securıty, of men ATe thıngs hıch they Ma y experlence
whether awake asleep.

(10) How canst thou eXpeCct LO ave ımmunıty from Death ®
ost thou EeVvVerTr SsSee lıghted flame 1n water %

(11) Fate, aTT thou 0)41% to observe covenant %
Death, wılt thou keep treaty %

(12) Death, how couldst thou betray on who Was upholder of sound
thought

(13) Death, how couldst thou betray ONe who WasSs lıght the path
of righteousness, and upright ®

(14) The people WECD fOor Jgnatıus, who through hıs preaching utterly
dıspersed eITOT,

(15) Kor the Patrıarch, Father of Merits, and Discernment; mMan who
Wäas unıque 1n thıs ag

(16) Men)’s] breasts ave een smıtten asıunder because of hım, SINCE he
became butt which splıts the boulder.

(17) How Oan he who laıd low ons through hıs preachıing, ave een ald
Jow, and stretched 1n the us

(18) How Ca  S the Lamp of G(Guldance and Diıireection ave disappeared,
buriıed beneath the so11 ®

(19) WEED for hım ; Sa y a,1 the setting of hıs STAaT °SOTTOW for thee 18 still
fresh 1n the heart‘

(20) 0U he has bequeathed eAaTSs, he has gıven the angels abundant OY;
(21) And 1f he has fallen victım |here], he has rısen wıth gladness into the

(+arden of the Martyrs.
(22) The OPPTESSOIS ave betrayed hım, but their betrayal has become

evıl that has rebounded uponNn theır OWN necks.
(23) He 1n WISe thought that they had put SWOTd to hıs neck; NnaYy,

they garlanded hım ıth jewels and necklaces.
(24) He 1n W1Se thought that they had dyed hım wıth hıs blood; NnaYy,

they had adorned hım ıth garment of purple
(25) T’hey ave deceıved themselves, but theır deception. has resulted 1n

nothıng but and INeENaCcE for them.
(26) Woe LO them ! Shall they be comforted theır treachery ®

They AIe mi1iscreants and theır athers and forefathers before them.
(27) Has that thereby dimmiıished hıs emmınence ®

By means ! It has but reinforced ıt
(28) The tyrants shed the blood of Chrıist wıth hıs consent an DaVC hım

pıllow the wood of the Uross.
(29) The ost Exeellent ead |of the Church], eter, expired bound tO

C  '9 head downwards.
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(30) Likewiıise wıth the oTEAL Paul, the Preacher
hıs eın and eck WeTe cut DYy the SWOTd.

(91) The apostles an MAarTtyrSs ONl and a, 11 thus obtaıned
Glory through the spillıng of theıir blood

(32) Likewıse the Martyr Ignatıus has imıtated them an 18 numbered 1ın
theır ranks.

(33) He has attaımmed martyrdom they ave accounted hım the
Justifıed. By hıs 0O! he has become MAarTtyr of Christ


